
"Откуда мне знать, что ты сдержишь свое слово и не убьешь его?" - спросил Зефир, не доверяя
Ямамото.

"Судите сами, либо я убиваю его прямо сейчас, и мы сражаемся до тех пор, пока один из нас не
умрет, или вы решаете довериться мне, чтобы освободить его", - ответил Ямамото с
решимостью на лице.

"Я уже оставил в живых отродий магмы и льда, отпустить отродье света живым не имеет
большого значения", - добавил он.

* В твоем возрасте все они были бы сопляками * с отвращением подумал Кизару, однако на его
лице этого не отразилось из-за страха, что Ямамото передумает и будет сражаться с Зефиром
насмерть.

Зефир продолжал обдумывать предложение Ямамото и через несколько секунд наконец
ответил: "Хорошо, я уйду, если ты не освободишь его через 30 минут, я притворюсь, что ты
нарушил свое обещание, и я не успокоюсь, пока не убью тебя".

* Уф, похоже, все прошло хорошо * Ямамото подумал немного расслабившись : "Я человек
слова, я не запятнаю свою гордость из-за этого ребенка", - сказал Ямамото, хватая Кизару и
направляясь обратно на свой корабль.

* Этот старик что-то имеет против меня? думал Кизару, когда его схватили, как какой-то
предмет, и отнесли на Корабль.

Зефир согласился по двум причинам, во-первых, потому что Кизару был одним из его учеников,
которых он обучал в свое время в качестве инструктора, поэтому он испытывал к нему
некоторую признательность, хотя он и не был тем, с кем он ладил лучше всего, и, во-вторых,
потому что он доверял Ямамото, поскольку это правда, что он оставил Кузана и Акаину в
живых, когда мог их убить.

Кроме того, он не был согласен с этой миссией, он знал, что высшее командование Мирового
правительства хотело уничтожить даже жителей Охары, и если бы не появление Ямамото,
Охара уже была бы уничтожена.

Зефир бросил последний взгляд на Ямамото и корабль с археологами и начал отступать тем же
путем, которым пришел раньше, в направлении Маринфорда.

После этого Ямамото приказал ускорить движение корабля, и, видя, что у него все еще есть
время на его карте 50% силы, он решил ускорить темп, подтолкнув корабль морской пехоты
своим дьявольским фруктом. Точно так же, как Эйс поступил со своей лодкой, только на этот
раз это был гигантский корабль.

Кизару смотрел на всю эту ситуацию, не веря в это, с ним никогда не случалось, чтобы его
взяли в заложники, пользователя Пика Пика но Ми, несмотря на это, он был благодарен, что
Зефир решил поверить в то, что его освободят, иначе он уже был бы мертв.

Он продолжал пытаться разорвать цепи, но это было бесполезно, Сол, видя, что Кизару все еще
пытается разорвать цепи, сказал археологу "Пойди посмотри внутри корабля, там должны быть
наручники из Кайросеки", поскольку бывший вице-адмирал хорошо знал корабли дозора и
знал, что на них есть наручники из Кайросеки, после того, как он дал ему несколько более
конкретных указаний, археолог быстро отправился на поиски наручников.



Сол хотел убедиться, что Кизару не сможет сбежать, поскольку он не знал, как работает эта
легкая цепочка, он решил перестраховаться, через несколько минут прибыл археолог с парой
наручников, и Сол надел их на ноги Кизару, единственное место, которое не охватила цепь.

"Эй, эй, зачем ты это делаешь? Неужели у тебя нет ни капли сострадания к старому партнеру",
- сказал Кизару Солу.

Сол решил игнорировать его, поскольку у него никогда не было особых отношений с Кизару,
они не ладили ни хорошо, ни плохо. Через несколько минут Ямамото перестал давить на
заднюю часть корабля своей огневой мощью и поднялся на палубу корабля. "Молодец", -
одобрительно сказал он, заметив наручники Кайросеки на Кизару.

"Спасибо, " - со смехом сказал Сол. "Что ж, пора", - сказал Ямамото, садясь в одну из лодок,
имевшихся на корабле дозора.

Затем он бросил её в море, схватил Кизару за шею и без особого сострадания швырнул его
прямо в лодку, Кизару, скованный цепями и наручниками, упал лицом вниз на деревянную
обшивку лодки, причинив себе боль.

ПАФ

* Этот чертов старик...* Кизару подумал, что, когда он встал на ноги, и на его носу была видна
кровь, он сдержал желание проклясть Ямамото, боясь, что тот нарушит свое обещание, если
скажет что-то, что разозлит его.

"К счастью, мы ему не враги", - подумало большинство людей на корабле.

"Я выполнил свою часть сделки, надеюсь, мы больше не встретимся, сопляк", - сказал Ямамото,
бросив на Кизару последний взгляд. У него было сильное искушение убить его, но он знал, что
Зефир не перестанет преследовать его, и в конечном итоге он будет сражаться насмерть,
потратив все свои карты, что было бы большой потерей.

"Эй, подожди! Как я буду грести?" - спросил Кизару.

"Это твоя проблема, через некоторое время придет "Зефир" и заберет тебя с собой", - ответил
Ямамото, разворачиваясь и снова разгоняя лодку.

"УБЛЮДОК!" - сердито крикнул Кизару, наблюдая за удаляющимся кораблем.
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